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Genesis 22:8 
Bereshit Kaf-Bet, pasuk Chet (a) 

ynI+B. hl'[ol. hF,h; AL-ha,r>yI ~yhil{a/ ~h'r"b.a; rm,aYOw: 

God will provide the Lamb... 

ynIB. hl'[ol. hF,h; AL-ha,r>yI ~yhil{a/ ~h'r"b.a; rm,aYOòw: 
be-nee' le'-oh-lah'  ha'-seh' yeer-eh'– loh'  e-loh-heem' av-ra-ham' vai'-yoh'-mer 

!Be- n ms 
"son, 
child" 
constr 

yxI - 1cs 

hn"B'- v 

l. - pfx "to/for" 

hl'[o -n fs  
"whole  

burnt offering;  
hl'[' - v go up, 
"ascend, lift up" 

h;- "the" 

hf, - n ms 
"lamb,ewe, 

sheep" 
ha'v' v 
desolate 

ha'r"-v"see,look 
behold, regard, 
consider,see to" 
qal impf 3ms 
l. - pfx "to/for" 

A -3ms sfx 

~yhil{a/ -n ms 

pl maj.  lae 
fr> H;Ala 

"God, Power, 
Ruler,Creator" 
fr>lyIa;  "ram" 

~h'r'b.a;- n  
"Abraham" 

fr> ba'  
"father" 
+ !Amh'  
"crowd" 

w> - vav cons 

rm;a' - v 
"say, speak, 

utter" 
qal impf 3ms 

¤¤O¤y 

my son God will provide for himself the lamb for the offering then Abraham said 

ynIB. hl'[ol. hF,h; AL-ha,r>yI ~yhil{a/ ~h'r"b.a; rm,aYOw: 
Then Abraham said, "God will provide for himself the lamb 

for the burnt offering, my son.” (Gen. 22:8a) 

ei=pen de. Abraam ò qeo.j o;yetai èautw/| pro,baton eivj òloka,rpwsin  
te,knon poreuqe,ntej de. avmfo,teroi a[ma (LXX) 

 
Sefer Bereshit: 
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Genesis 22:8 
 

~h'r"b.a; rm,aYOw: 
And Abraham said, 

ynIB. hl'[ol. hF,h; AL-ha,r>yI ~yhil{a/ 
God will provide for Himself 

the lamb for the [olah] offering, my son 

wD"x.y: ~h,ynEv. Wkl.YEw: 
so the two went on together. 

 

“Abraham was overjoyed to see my day, and he saw it and was glad.” - Yeshua 
 

 


